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Mot de bienvenue 2

Dans ce guide, vous trouverez toutes les informations indispensables  
au bon déroulement de vos missions. Vous pourrez l’utiliser  
à tout moment comme livret de référence.

Depuis maintenant plus de 55 ans, le Grand Prix de Trois-Rivières améliore sans cesse sa 
position sur l’échiquier mondial du sport automobile. Notre belle réputation traverse les 
frontières et les océans et c’est en grande partie grâce à vous, nos 1 100 bénévoles, qui 
nous donnent temps, énergie et, surtout, expertise, chaque année.

Ce n’est pas un hasard si, à chaque fois que le Grand Prix de Trois-Rivières est  
mentionné, c’est la courtoisie, la bonne humeur et la compétence de nos bénévoles  
que les gens retiennent de leur passage chez nous.

Vous trouverez dans cette édition de notre guide des bénévoles une foule de  
renseignements qui vous aideront à être d’encore meilleurs ambassadeurs que vous ne 
l’êtes déjà auprès de notre public, mais aussi des pilotes, des équipiers et de nos par-
tenaires. 

Lisez ce guide, consultez-le, dites nous ce qu’il fait de bien et comment l’améliorer, mais, 
surtout, souriez!

Votre sourire est contagieux. Montrez à nos invités que vous êtes heureux de les  
accueillir et sachez que nous vous sommes reconnaissants des efforts que vous déployez 
pour permettre à notre visite de venir passer chez nous les deux plus beaux week-ends 
de leur été !

LA FAMILLE DU GRAND PRIX DE TROIS-RIVIÈRES 
SOUHAITE LA BIENVENUE À TOUS SES BÉNÉVOLES 
POUR LA 55E ÉDITION DU GRAND PRIX!

MOT DU DIRECTEUR GÉNÉRAL ET DES PRÉSIDENTS
Dany Cloutier, Joël Saint-Pierre et Dominic Fugère
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4Le grand prix

Fondé en 1967, le Grand Prix de Trois-Rivières est le plus important  
événement touristique de la ville. Il a réussi à se faire connaître comme  
un événement majeur de la course automobile auprès des amateurs  
situés à travers le monde. 

À présent, il attise chaque année la curiosité de milliers de personnes 
provenant de la Mauricie et d'ailleurs. 

Le Grand Prix fait rayonner la ville de Trois-Rivières et le Canada tout  
entier depuis maintenant 58 ans. Nous sommes fiers de la carte de visite 
que nous sommes devenue grâce aux merveilleux travaux de nos 1 100  
bénévoles. L'intérêt que vous portez au Grand Prix, nous encourage  
à redoubler d'ardeur pour continuer à être une source de fierté  
pour tous les Canadiens. 

LES VALEURS DU GRAND PRIX
Le Grand Prix accorde beaucoup d’importance aux valeurs d’accessibilité, 
de transparence, d’entraide, de professionnalisme et d’équité. Nous croyons 
fermement que ces valeurs font partie de l’image de marque du Grand 
Prix et nous souhaitons que nos bénévoles les partagent aussi. De plus,  
nous sommes préoccupés par le développement durable. C’est pourquoi 
nous sommes en constante recherche d’améliorations au point de vue  
environnemental, social et économique pour nos générations futures. 
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5GP3VERT

VOUS POUVEZ NOUS AIDER :
• Assurez-vous de recycler les canettes d’eau et de boisson gazeuses dans  

les contenants Recycan. Un sac de recyclage sera donné aux équipes 
éloignées. Utilisez-le pour y déposer vos effets recyclables.

• Mettre à la récupération les cartons non souillés des boîtes  
de Ti-Coq en prenant le soin de vider le contenu à la poubelle.

• Séparer l’emballage de plastique du carton pour  
les caisses de liqueur. Envoyer les deux au recyclage.

• Assurez-vous de disposer des bouteilles de vin  
dans les contenants disponibles à cet effet dans les loges.

• Faites du covoiturage ou utilisez votre vélo pour venir au site 
(parc à vélos situé à l’entrée sur la rue Papineau).

• Apportez une bouteille d’eau réutilisable si vous travaillez  
dans une zone d’eau potable (ex : salle de presse ou les bâtisses).

L’environnement étant une importante  
préoccupation pour l’organisation du GP3R, 
l’équipe a établi un plan visant à réduire  
l’empreinte écologique laissée par ses activités.

Les items suivants sont recyclables :
- Canettes

- Verres à bière et à vin

- Emballage des lunchs

Les items suivants sont compostables :
- Ustensiles de bambou

- Assiettes de carton

- Nourriture

Recyclage Compostage

N’oubliez pas de composter partout où c’est possible.
Merci de votre collaboration!

Centrale : 819 693-7911



6Les responsabilités du 
bénévole
En tant que bénévole, vous êtes la première personne que le public  
identifiera et à laquelle il s’adressera. Vous devez, par conséquent,  
offrir un accueil et un service de qualité qui transmettra les valeurs et l’esprit 
de l’organisation du GP3R.

› Travailler avec le sourire, de manière positive et dynamique.
› Être courtois et poli envers le public, quelle que soit sa demande.
› Garder votre sang-froid et votre calme face à une personne 

qui se montrerait agressive. Si vous êtes dans l’incapacité de 
répondre à une demande ou si vous faites face à une difficulté, 
référez-vous à votre chef de comité. Prendre en note le nom 
de votre chef de comité ainsi qu’un moyen de contact.

› Être ponctuel et respecter les horaires (en cas de 
retard ou d’absence avisez votre chef de comité).

› Accomplir les tâches demandées.
› Porter en tout temps votre accréditation et le chandail Équipe GP3R 

pour être facilement identifiable lorsque vous êtes en service (aucune 
altération au chandail, temporaire ou permanente, ne sera tolérée). 

› Gardez ce guide en votre possession en tout temps et lisez-le.
› Porter des vêtements propres, sobres et non déchirés. 
› Pas de shorts ou jupes trop courts (mi-cuisses maximum).
› Ne pas consommer d’alcool ou de drogue lorsque vous êtes  

en service. Travailler sous l’influence de ces substances 
est aussi interdit. En cas de doute, l’accreditation 
sera retirée et le bénévole retourné chez lui.

› Ne pas fumer ni vapoter dans les loges, les puits, les bâtiments, 
les zones de ravitaillement d’essence et la piscine.

› Ne pas vous rendre dans les loges si vous n’y travaillez pas.

GARDEZ À L’ESPRIT QUE VOUS DEVEZ :

Centrale : 819 693-7911
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7Symptômes grippaux et 
autres malaises
Si vous êtes à votre domicile et que vous ressentez des symptômes  
grippaux ou autres malaises, veuillez rester à votre domicile et contacter  
la centrale pour nous aviser de votre absence (819-693-7911).

Si vous êtes sur place, avertissez votre chef de comité ou appelez  
la centrale avant de retourner à votre domicile.

Travailler avec des symptômes grippaux représente un risque élevé  
de contamination des personnes présentes au Grand Prix et peut nuire  
au bon déroulement de ce dernier. Nous vous demandons donc  
d’être attentif à vos symptômes.

Si votre état ne vous permet pas de retourner à votre domicile,  
veuillez vous rendre à la clinique réservée au public qui est située  
en arrière de la vacherie.

Veuillez vous laver les mains régulièrement.

Colisée

Stade

PODIU

Aréna
Claude-Mongrain
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8séries du  
8 au 10 août
SÉRIE NASCAR CANADA : Depuis 2008, cette série est en tête d’affiche 
du Grand Prix de Trois-Rivières. Elle accueille de nombreuses vedettes 
québécoises du stock-car, telles qu’Andrew Ranger, Louis-Philippe et 
Jean-François Dumoulin, Alex Tagliani et Kevin Lacroix sans oublier le 
vainqueur du GP3R 2024, Marc-Antoine Camirand.

SUPER PRODUCTION CHALLENGE : Cette série qui était à l’affiche de 
notre toute première édition en 1967 fait un retour pour une 5e année. 
Mettant aux prises des voitures que l’on croise tous les jours sur nos routes 
comme des Mini Cooper, des Honda Civic et des Volkswagen Golf, les trois 
catégories du Super Production Challenge sont une porte d’entrée acces-
sible au monde de la course auto.

COUPE NISSAN SENTRA : Au fil de nos 55 éditions, les séries monotypes 
ont donné des duels parmi les plus serrés et les plus mémorables. Comme 
toutes les voitures sont identiques, le talent du pilote et la hargne en piste 
font habituellement foi de gage de succès.

F1600 CANADA : Cette année sera la 50e fois en 55 éditions que le GP3R 
accueillera ces monoplaces capricieuses à piloter sur son circuit routier. Ce 
sont des pilotes venant de partout au Canada et même des États-Unis qui 
viennent peaufiner leur apprentissage entre nos murs de béton. 
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9séries du  
8 au 10 août

LÉGENDES MODIFIÉES : Ces petits bolides aux allures de légendaires 
voitures d’autrefois en ont mis plein la vue aux amateurs qui ont été té-
moins de leur démonstration. En fait, les pilotes ont tellement impressionné 
par leur maîtrise et leur discipline que la catégorie s’est taillée une place 
parmi les classes officielles du GP3R.

LA COUPE RADICAL EST DU CANADA : Une série de courses de classe 
mondiale pour les débutants et les vétérans chevronnés. Ces monoplaces 
sont rapies et agiles. Il faut une bonne dose de savoir-faire pour bien pilo-
ter ces voitures aux allures des grandes classes, de course d’endurance.

Elles sauront certainement conquérir les coeurs des spectateurs du GP3R. 
 
COUPE DU MAIRE : Cette série présente des voitures d’exception. 
Attendez vous à des bolides de rêves. La Coupe du Maire sera remise au 
gagnant, selon le cumulatif des points des épreuves du week-end.
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10entrées du public et 
billetteries
ENTRÉE RYAN : Située à côté du poste de police au coin des Forges/Papineau. Il y a 
une billetterie pour ramasser des billets achetés préalablement ou en acheter sur place. 
Cette entrée donne accès à l’estrade pour les personnes à mobilité réduite, à trois 
gradins d’admission générale et elle donne un accès rapide à la passerelle Ryan menant 
aux gradins Villeneuve et Germain.

ENTRÉE DES FORGES : Située sur la petite rue menant de l’Hippodrome au bureau  
du Grand Prix. Elle est accessible par un chemin devant l’Hippodrome menant à la  
passerelle des Forges. Cette entrée donne un accès direct aux gradins d’admission  
générale, à la loge privilège et au gradin Stade. Cette entrée mène aussi directement 
aux Amis du Grand Prix (la butte) et est accessible par le stationnement de  
l’Hippodrome. Il n’est pas possible d’y acheter un billet.

ENTRÉE GP3R/SALON DE JEUX : Située dans le périmètre de la piste de course des 
chevaux de l’Hippodrome, elle mène directement en avant du Colisée accessible par la 
Passerelle du GP3R. On y retrouve une billetterie. Il s’agit de l’entrée la plus proche des 
concessions et des loges A et B.

ENTRÉE BUDWEISER : Située sur la rue Papineau, cette entrée est accessible à partir 
de la rue de La Terrière. Elle se trouve presque au coin De Calonne / Papineau.  
Billetterie sur place et un gradin d’admission général. Elle mène au camping et donne 
accès à la passerelle Budweiser qui donne sur les paddocks, tout juste derrière  
les gradins Villeneuve et Germain.

ENTRÉE DU STADE : Située en haut de la côte de la rue Lajoie, derrière le stade de 
baseball, seuls les détenteurs des permis de stationnement intérieurs peuvent y avoir 
accès de même que les véhicules d’urgence. Aucune billetterie ne s’y trouve, par contre 
vous pouvez y avoir accès à pied en provenance de la côte Lajoie si vous détenez une 
accréditation ou un bracelet d’équipe de course.
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11Accès aux installations

ACCÈS ENFANTS
Les enfants de 12 ans et moins accèdent gratuitement au site en admission générale, 
à condition d’être accompagnés d’un adulte. Pour accéder aux gradins et aux loges, ils 
doivent détenir un billet.

ACCÈS PERSONNES À MOBILITÉ RÉDUITE
Les personnes à mobilité réduite peuvent assister aux courses du week-end Nascar  
à l’estrade surélevée, aménagée à cet effet, à l’entrée Ryan. Quelques stationnements 
accessibles avec vignettes sont disponibles sur la rue des Forges en face du poste  
de police. Des toilettes adaptées sont aussi accessibles.
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informations loges 12

LOGE DU PRÉSIDENT : 
Aussi appelée Loge Grand Prix, cette loge se trouve devant le stade de 
baseball. L’entrée se fait du côté des loges A (à droite).

LOGES C/PADDOCK :
Numérotées de 21 à 34, ces loges sont situées devant la courbe #10, entre 
le gradin Germain/Villeneuve et la fausse-grille à l’étage.

LOGES CORPORATIVES B : 
Numérotées de 10 à 20, ces loges sont situées à gauche du stade de 
baseball, du côté du Colisée.

LOGES CORPORATIVES A :
Numérotées de 1 à 4, ces loges sont situées à droite du stade de baseball, 
du côté du stationnement du stade.

LOGES PRIVILÈGE :
Ces loges sont situées le long de la piste entre les coins 1 et 2 soit entre le 
gradin Stade et les bureaux du Grand Prix. Pour s’y rendre, on emprunte la 
passerelle des Forges ou le chemin passant sous l’estrade Stade.

AMIS DU GRAND PRIX :
Situé sur la butte en arrière du bureau du Grand Prix, au bout de la piscine 
de l’expo. La passerelle des Forges permet un accès rapide.

PLATEFORME VILLAGE URBAIN CHEVROLET : 
La plateforme du village urbain est située au-dessus de la fausse grille 2 
dans le paddock 2 qui se trouve dans le stationnement du Salon de Jeux. 
L’accès le plus rapide est l’entrée Ryan.
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13camping et paddocks

Situé sur les terrains de l’école secondaire des Pionniers, notre camping est 
ouvert du 7 au 10 août pour le week-end Nascar. Il est accessible par la rue 
de la Terrière. 

Nous avons plus de 150 sites disponibles pouvant accueillir  
des tentes-roulottes aux VR de 53 pieds. De plus, nous avons 50 sites  
de tentes. Les campeurs ont accès à un point d’eau pour se ravitailler  
et à des douches et toilettes entre 7h et 23h. Un service de vidange d’eaux 
usées est également possible, moyennant un coût de 60$.  
Contacter le 819-531-2360.

NASCAR CANADA : Situés entre le gradin Germain et l’entrepôt du GP3R.

SPC : Situés dans le stationnement du stade de baseball.

COUPE NISSAN SENTRA : Situés en arrière des gradins Villeneuve et Germain.

F1600 CANADA : Situés dans le stationnement du Ludoplex (paddock2)

LÉGENDES MODIFIÉES : Situés en arrière des gradins Villeneuve et Germain.

CVQ : Situées dans les stationnements Ludoplex (Paddocks)

La Coupe RADICAL du Canada : Situé dans les stationnements du Ludoplex (Paddock 2)

Coupe du Maire : Situé dans le Paddock 1, face à l’arena Claude Mongrain

CAMPING

PADDOCKS – EMPLACEMENTS DES SÉRIES



stationnements

P6 - COLLÈGE LAFLÈCHE : Ce stationnement est situé  
dans le stationnement avant du Collège Laflèche au coin  
de Calonne/du Carmel. Ce stationnement est réservé  
aux détenteurs de laissez-passer.

P1 - HIPPODROME : Ce stationnement est situé sur la piste  
de courses de chevaux, dans l’enceinte de l’Hippodrome.  
Accessible au public au coût de 20 $ par jour. C’est également  
le stationnement qui sera remis aux médias et aux véhicules  
de concessions. C’est à cet endroit aussi que doivent se diriger  
les détenteurs des billets de stationnement remis avec les billets 
de loges. Vous pouvez également acheter un billet de 3 jours  
au coût de 50$.

P3 - PAPINEAU : Ce stationnement est situé sur la rue Papineau 
entre de Calonne et de la Terrière. Accessible au public, au coût 
de 20 $ par jour, par de la Terrière ou de 50$ pour les 3 jours.

14
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P12 - COMPÉTITEURS : Ce stationnement, réservé aux  
compétiteurs, est situé dans le terrain de baseball derrière  
le poste de police. Il est accessible par la rue de la Terrière, seulement ! 
Les compétiteurs doivent ensuite utiliser la passerelle Budweiser en em-
pruntant un chemin clôturé sur les terrains du CIUSSS.

P10 - DES FORGES : Ce stationnement est situé dans la portion fermée 
du boulevard des Forges devant le Salon de jeux  
et l’Hippodrome est réservé aux clients du salon de jeux.  
Aucun remboursement ne sera fait cette année.

15stationnements
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16plan du site
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17plan du site
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18plan des concessions
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19plan des concessions
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20Restauration, bars 
et exposants

Vendredi Tailgate 

SECTION B/SECTEUR DU COLISÉE : Les exposants et concessions  
alimentaires se trouvent devant le Colisée près de la ligne de  
départ/arrivée. Le bar de la terrasse s’y trouve.

SECTION A/ALLÉE DES EXPOSANTS/PLACE ANDRÉ PELLERIN 
: Plusieurs exposants et concessions alimentaires sont installés le long  
de la bâtisse industrielle.

SECTION C/SECTEUR DU STADE : Le bar du Stade et l’aire de  
restauration sont situés derrière des gradins Stade et  
à côté du stade de baseball
SECTION D/SECTEUR ALFA : Une aire de restauration ainsi qu’un bar 
sont situés près de la passerelle ALFA.
SECTION E/SECTEUR VILLENEUVE : Le bar du Poteau et les exposants 
sont situés au dos du gradin Villeneuve.
SECTION F/SECTEUR VALVOLINE : Les concessions alimentaires et le 
bar sont situés à l’extérieur du circuit, dans l’entrée du poste de police.  
Ce secteur est accessible par la passerelle Valvoline et comprend trois gra-
dins en admission générale.

TALLARIVIÈRE PARTY TAILGATE :

Cette année, le vendredi vera la première édition du party tailgate, beau-
coup de boissons, de nouriturre et de bolides en vue. De plus la musique 
sera animé par le groupe PL Belval Radio Tailgate.

Il y aura aussi un concours, le meilleur tailgate recevera des billets loges 
pour les courses nocturnes. Les gagnants seront choisis par 2 juges qui 
font les tailgates au États-Unis !
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21informations  
pratiques
MATÉRIEL À APPORTER
Afin de rendre votre expérience des plus agréables, pensez à apporter, 
dans un sac à dos identifié à votre nom :

› Un imperméable en cas de pluie et des vêtements 
adaptés aux variations de température

› Des souliers confortables

› De la crème solaire

› Votre guide des bénévoles afin de s’y référer au besoin

› Bouteille d’eau réutilisable

› Une débarbouillette à mouiller pour se mettre dans 
le cou (pour résister aux coups de chaleur)
*Idéalement identifier vos effets personnels. En cas de doute,  
demandez à votre chef de comité pour connaître la tenue adéquate.

VOS DROITS ET DEVOIRS
Lorsque vous êtes en service, votre entière disponibilité est requise.  
Par conséquent, il est déconseillé d’avoir à surveiller de jeunes enfants  
ou d’avoir d’autres activités parallèles. Si tel est le cas, veuillez en aviser  
votre superviseur. Durant le week-end, de l’eau vous sera fournie et un 
dîner vous est offert (si vous êtes en service ce jour-là). Vous bénéficierez  
également d’un souper le vendredi 8 août, si vous êtes en service.  
Si vous êtes soumis à un régime alimentaire particulier, veuillez apporter 
votre propre nourriture.
L’accès au réseau d’autobus de la STTR 
est gratuit sur présentation de votre 
accréditation pendant les journées  
d’activités du GP3R (8-10 août).  
Il est aussi possible d’utiliser le parc  
à vélos situé sur la rue Papineau.

Voici le menu: 
Vendredi 8 août : lunch froid (dîner), 
sous-marin, lunch froid (souper).
Samedi 9 août : Ti-Coq Choix du chef (dîner)
Dimanche 10 août : Ti-Coq Wrap (dîner)
Bistro des bénévoles : Ouvert et accessible 
de 6h jusqu’à 1h après la fin des courses 
pour se reposer, prendre un breuvage ou une 
collation. L’entrée se trouve entre la bâtisse 
industrielle et l’Aréna Claude Mongrain.

Veuillez noter que l’accès aux loges, même s’il est requis 
dans le cadre de vos fonctions, ne vous autorise  

pas à y manger, boire ou flâner.
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Réglements du site

SOIRÉE DE RECONNAISSANCE AUX BÉNÉVOLES
Vous êtes convié à la soirée reconnaissance des bénévoles qui se tiendra le 
samedi 8 novembre 2025 à 18h00 à la bâtisse industrielle. 

L’accès sera gratuit, prière de confirmer votre présence à votre chef de co-
mité ou au bureau du Grand Prix.

L’accès au réseau d’autobus de la STTR sera gratuit sur présentation de votre 
carte d’accréditation pour ce soir-là à compter de 17 h. 

› Les parapluies, parasols ou autres articles de 

protection sont interdits dans les gradins;

› Les boissons alcoolisées venant de l’extérieur et les contenants de verre sont 

prohibés (la bière 0% est acceptée). Les boissons non alcoolisées sont permises;

› Les glacières et tout type de sacs seront inspectés à l’entrée;

› Les animaux tenus en laisse de moins de 20 kg sont acceptés, 

mais interdits dans les gradins, loges et édifices;

› Tout type d’arme est INTERDIT;

› Les vélos, patins à roues alignées, trotinettes,  

planches à roulettes, motos « pocket bikes » ne sont pas admis;

› Les chaises sont interdites;

Si le comportement d’un individu est jugé inapproprié,  
en informer la centrale au 819-693-7911. Il revient  
à Dominic Fugère, Joël St-Pierre, Dany Cloutier et Jacinthe Ayotte 
seulement de lui refuser l’accès au site et/ou de l’expulser.
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23conseil  
d’administration

DIRECTEUR MONTAGE :
Jacinthe Ayotte
Adjoint : Steve Lanteigne

SECRÉTAIRE :
M. Luc Galvani

TRÉSORIER :
M. Janick Bigras

Bureau de direction
DIRECTEUR GÉNÉRAL :
Dominic Fugère

DIRECTRICE DES OPÉRATIONS :
Jacinthe Ayotte

DIRECTRICE ADJOINTE  
AUX OPÉRATIONS :
Florence Saint-Laurent

COORDONNATEUR LOGISTIQUE :
Denys Beaudin

CO-PRÉSIDENTS :
M. Joël St-Pierre
M. Dany Cloutier

1er VICE-PRÉSIDENT :
M. Nicolas Courcy 

2e VICE-PRÉSIDENT :
M. Michel Bronsard

COMPTABILITÉ ET FINANCE :
Claude Leblanc

COORDONNATEUR  
SERVICE-HOSPITALITÉ :
Luc Belle-Isle

COORDONNATRICE  
SERVICE-CLIENT :
Lina Dansereau

STAGIAIRE LOGISTIQUE :
Victoriannne Martin

Comité organisateur
DIRECTEUR  
TÉLÉCOMMUNICATIONS : 
Denis Bordeleau
Adjoint : Luc Bergeron

COMPTABILITÉ ET FINANCE : 
Claude Leblanc
Moitié-Moitié : Sylvie Samson
Administration : Ariane L.-Martel

ADMINISTRATEURS :
M. Michel Cormier

Mme Caroline Doucet
Mme Jessica Ménard

POUR JOINDRE UNE 
PERSONNE, DEMANDEZ 

À LA CENTRALE DE 
VOUS METTRE EN 

COMMUNICATION AVEC
819 693-7911



24Chefs de comités

DIRECTRICE DES OPÉRATIONS :  
Jacinthe Ayotte
Adjointe : Florence Saint-Laurent
Contremaître : Steve Lanteigne
Chef d’équipe montage : Pierre-Olivier Regnière
Agence de sécurité : Dany Filteau 
Billetterie : Lina Dansereau
Camping : Jean-Michel Gastineau et Jean-François Hetu 
Distribution du matériel : Michel Francoeur
Entretien : Club Zénix, Pierre Thibodeau 
Gestion stock : Martin Gendron 
GP3Vert : Luc Galvani
Sécurité centrale : Éric Langevin
Stationnement : Claude Mercier

DIRECTEUR HORS PISTE :  
Bob McFern
Adjointe : Jennie Hubert
Ambassadeurs VIP : Marcel Charette
Pré-enclos : Ludo Mansuy
Protocoles piste : Sylvain Jaeckel
Salle de presse : Vicky Houle

COORDONNATEUR HOSPITALITÉ :  
Luc Belle-Isle
Approvisionnement : Ariane L. Martel
Loge B : Tania Brisson
Loge C: Marie-Lou Rouette
Loge village urbain : France Marquis
Service loge corporative A et du président : Isabelle Pelletier
Service privilège : Gabriel/Carl Boutin

DIRECTRICE SÉCURITÉ :  
Geneviève Coutu
Adjointe : Karine Dionne
Accueil loges : Karine Dionne
Accueil/Navettes : Salim Guerroumi
Sécurité incendie : Francis Dupuis
Sécurité piste : Hélianne Bruneau
Sécurité site: Katherine Lachapelle



Centrale : 819 693-7911
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DIRECTEUR DE COURSES :  
Steven Hubert
Directeur adjoint : Jocelyn Bourassa et Denis Laferrière 
Chronomètre : Luc Bergeron
Fausse-grille : Laurie Veronneau et Charles Lavoie
Groupe départ : Denis Laferrière
Inspection technique : Fernand Vézina
Pace Car : Peter Robindaine
Puits : Martin Montambeault
Remorques : Daniel Croteau et Jacques Allard
Signaleurs : André Lortie et Cynthia Coderre
Tour de contrôle : Jocelyn Bourassa
Urgence piste : Louis Lavallée

DIRECTEUR DU MÉDICAL :  
DR. Robert Seal
DRE. Adjointe : Marie-Claire Carroll
Clinique compétiteur : Simon Grenier-Michaud
Clinique publique : Alex Fontaine

Centrale : 819 693-7911



HORAIRE DES COURSES

VENDREDI 8 AOÛT 2025
L’HORAIRE EST ASSUJETTI AUX CHANGEMENTS SANS PRÉAVIS.

11 h 45 OUVERTURE DES PORTES

12 h 00 Essais / Qualif. Légendes modifiées

12 h 30 Essais / Qualif. F1600

13 h 10 Essais  - Radical Cup Canada

13 h 40 Essais / Qualif. - Super Production Challenge

14 h 30 Essais / Qualif. - Coupe Nissan Sentra Cup

15 h 00 Essais / Qualif. - Coupe du Maire

15 h 30 Essais / Qualif. - CVQ

16 h 10 Qualification Radical Cup Canada

16 h 40 COURSE #1 - LÉGENDES MODIFIÉES

17 h 00 SOUPER

17 h 55 COURSE #2 - F1600

18 h 40 COURSE #3 - COUPE NISSAN SENTRA CUP

19 h 35 COURSE #4 - COUPE DU MAIRE

20 h 30 COURSE #5 -  SPRINT NOCTURNE SPC

21 h 30 FIN DES ACTIVITÉS

HORAIRE DES COURSES

SAMEDI 9 AOÛT 2025
L’HORAIRE EST ASSUJETTI AUX CHANGEMENTS SANS PRÉAVIS.

8 h 00 OUVERTURE DES PORTES

8 h 30 COURSE #6 - F1600

9 h 10 COURSE #7 - LÉGENDES MODIFIÉES

9 h 40 COURSE #8 - RADICAL CANADA

10 h 30 COURSE #9 - CVQ

11 h 10 COURSE #10 - COUPE NISSAN SENTRA CUP

12 h 00 Essais - NASCAR CANADA

13 h 10 DÎNER

14 h 25 COURSE #11 - COUPE DU MAIRE

15 h 20 COURSE #12 - F1600

16 h 05 COURSE #13 - SUPER PRODUCTION CHALLENGE

16 h 50 Qualification - NASCAR CANADA

17 h 50 COURSE #14 - RADICAL CANADA

19 h 00 FIN DES ACTIVITÉS

Centrale : 819 693-7911
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HORAIRE DES COURSES

VENDREDI 8 AOÛT 2025
L’HORAIRE EST ASSUJETTI AUX CHANGEMENTS SANS PRÉAVIS.

11 h 45 OUVERTURE DES PORTES

12 h 00 Essais / Qualif. Légendes modifiées

12 h 30 Essais / Qualif. F1600

13 h 10 Essais  - Radical Cup Canada

13 h 40 Essais / Qualif. - Super Production Challenge

14 h 30 Essais / Qualif. - Coupe Nissan Sentra Cup

15 h 00 Essais / Qualif. - Coupe du Maire

15 h 30 Essais / Qualif. - CVQ

16 h 10 Qualification Radical Cup Canada

16 h 40 COURSE #1 - LÉGENDES MODIFIÉES

17 h 00 SOUPER

17 h 55 COURSE #2 - F1600

18 h 40 COURSE #3 - COUPE NISSAN SENTRA CUP

19 h 35 COURSE #4 - COUPE DU MAIRE

20 h 30 COURSE #5 -  SPRINT NOCTURNE SPC

21 h 30 FIN DES ACTIVITÉS

HORAIRE DES COURSES

SAMEDI 9 AOÛT 2025
L’HORAIRE EST ASSUJETTI AUX CHANGEMENTS SANS PRÉAVIS.

8 h 00 OUVERTURE DES PORTES

8 h 30 COURSE #6 - F1600

9 h 10 COURSE #7 - LÉGENDES MODIFIÉES

9 h 40 COURSE #8 - RADICAL CANADA

10 h 30 COURSE #9 - CVQ

11 h 10 COURSE #10 - COUPE NISSAN SENTRA CUP

12 h 00 Essais - NASCAR CANADA

13 h 10 DÎNER

14 h 25 COURSE #11 - COUPE DU MAIRE

15 h 20 COURSE #12 - F1600

16 h 05 COURSE #13 - SUPER PRODUCTION CHALLENGE

16 h 50 Qualification - NASCAR CANADA

17 h 50 COURSE #14 - RADICAL CANADA

19 h 00 FIN DES ACTIVITÉS

Centrale : 819 693-7911
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HORAIRE DES COURSES

DIMANCHE 10 AOÛT 2025
L’HORAIRE EST ASSUJETTI AUX CHANGEMENTS SANS PRÉAVIS.

8 h 30 OUVERTURE DES PORTES

9 h 00 COURSE #15 - LÉGENDES MODIFIÉES

9 h 35 COURSE #16 - SUPER PRODUCTION CHALLENGE

10 h 20 COURSE #17 - COUPE NISSAN SENTRA CUP

11 h 30 Séance autographes Nascar Canada sur la piste

11 h 30 DÎNER

13 h 20 COURSE #18  - NASCAR CANADA

15 h 15 COURSE #19 - CVQ

16 h 00 COURSE #20 - COUPE DU MAIRE - MANCHE 3

17 h 30 FIN DES ACTIVITÉS

Centrale : 819 693-7911

28Horaire week-end
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29Stations d’eau  
potable
💧 STATIONS D’EAU POTABLE
Des stations à boire seront installées un peu partout sur le site,  
notamment sous forme de fontaines en forme de cactus dans les sections de restau-
rants et à proximité des concessions alimentaires.  
Ces points d’eau sont offerts grâce à la précieuse collaboration  
de La-BüVerte et du Port de Trois-Rivières.

Un grand merci à ces partenaires pour leur contribution à l’accessibilité de l’eau potable 
pour tous nos visiteurs !

💉 BOÎTE DE RÉCUPÉRATION D’AIGUILLES USAGÉES
Une boîte sécurisée pour la disposition d’aiguilles usagées est disponible à la clinique 
médicale foule, située à l’arrière de l’Aréna Claude-Mongrain.

Ce service s’adresse notamment aux personnes qui, pour des raisons médicales (ex. : 
diabète), doivent manipuler des seringues.

En tant que bénévole, il est utile de savoir que cette station existe, tant pour votre 
sécurité que pour orienter adéquatement une personne dans le beso

Voici la signification des différents codes de 
couleur qui peuvent être utilisés sur les systèmes 
radios. Pour connaître les consignes à suivre, 
veuillez vous référer à votre chef d’équipe. Il est 
essentiel de rester calme en tout temps et de 
suivre les directives données. 

Codes de couleur

Colisée

Stade

PODIU

Aréna
Claude-Mongrain

 

RUE DE CALO
NNE

STADE
AVENUE GILLES-VILLENEUVE

1

GP

PO
D

IU
M

 2

PADDOCK
NASCAR

PADDOCK
NASCAR

PADDOCK
SPC

PADDOCK

COUPE DU MAIRE

CG

B

PASSERELLE SALON DE JEUX

PR
AGP
MUSÉE



Centrale : 819 693-7911
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ENFANTS PERDUS :
Si vous trouvez un enfant, ou si un adulte vous interpelle, car il a perdu son 
enfant, appelez immédiatement la centrale au 819-693-7911, indiquez-leur 
votre position et restez à cette place. Il est très important de ne pas bou-
ger et de rester aux côtés de l’enfant ou des parents.

PREMIERS SOINS POUR LE PUBLIC :
En cas d’urgence sur le site, contactez le 819-693-7911
Une clinique médicale est prévue pour le public. Elle est située derrière la 
vacherie, qui se trouve entre le stade et le Colisée.

EN CAS D’ÉVACUATION DU SITE :
Toutes les passerelles piétonnes seront fermées.
Les véhicules d’urgence entreront sur le site par le coin 3 (des Forges/du 
Carmel) pour les gros véhicules et par le coin 6 (du Carmel/de Calonne) 
pour les petits véhicules.

Les portes 5 (vers la côte Lajoie), 7 (vers de Calonne) ainsi que Duplessis 
seront ouvertes pour évacuation à pied seulement. La porte Duplessis 
est accessible de l’intérieur de la cour du bureau, au pied de la passerelle 
ALFA, par le bord de la piste.

N’OUBLIEZ PAS, EN CAS DE SITUATION D’URGENCE IL FAUT :
Sécuriser : Rester dans un endroit sécuritaire pour vous, mais rester là.

Isoler : Empêcher les gens d’entrer, tenir les curieux à distance.

Notifier : Communiquer à la centrale 819-693-7911 et mentionner le lieu, 
le type d’incident et le nombre de personnes blessées.

OBJETS PERDUS :
Apporter le matériel retrouvé au bistro.

Centrale : 819 693-7911


